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En cas d’accident / In case of accident

Attention : les secours sur la commune de Champagny en Vanoise sont payants ; 
pensez à vérifier que vous êtes bien assuré pour l’activité que vous pratiquez.
Be careful: please note that the rescue service is not free. Think about an insurance 
to cover the risks for the activity you practise.
Sécurité des Pistes Fond / Safety: +33 (0)4 79 22 12 74
Urgences médicales / Medical emergencies : 112

45 mn 1,8 km 20 m

 Itinéraire ”Comba Damon” 

Départ du sentier à la sortie de la ”Couaz”, côté cha-
pelle. Itinéraire sous les épicéas et sur le plateau afin de 
rejoindre le hameau du Bois. Peut se faire dans le sens 
inverse. Très facile.

“Comba Damon” tour
Start on right after ”La Couaz”, chapel side. The itinerary runs 
under the spruces and on the plateau, to the hamlet of Bois. Can 
be done the other way round. Very easy. 

 Circuit “Taillette”  

Départ : Chalet de ski de fond.
Sentier en forêt sur le versant Nord du vallon. Assez difficile.

“Taillette” itinerary  
Start at the nordic chalet.
The path goes up in a forest on the North side of the valley. 
Quiet difficult.

 Itinéraire “Epena”  

Départ : Chalet de ski de fond.
Le chemin longe le ”Doron” en rive gauche, du hameau Le Bois 
au Laisonnay d’en Haut. Peu difficile.

“Epena” itinerary  
Start at the nordic chalet.
The path follows the river ”Doron” from Le Bois to Le Laisonnay 
d’en Haut. Not difficult.

 Itinéraire “Teppes”  

Départ : Chalet de ski de fond.
Itinéraire sur le versant Sud du vallon avec jolie vue panora-
mique sur le hameau Le Bois. Peu difficile.

“Teppes” itinerary  
Start at the nordic chalet.
Itinerary on the South side of the valley, nice panoramic view over 
the hamlet Le Bois. Not difficult.

1 h 30 1,9 km 170 m

25 mn 1 km 15 m

 Itinéraire “Chardes”  

Départ : Chalet de ski de fond.
Le chemin longe la piste de ski de fond ”Laisonnay”, jalonné 
de 7 panneaux thématiques (faune, flore, géologie...). Peu 
difficile.

“Chardes” itinerary
Start at the nordic chalet.
The path follows the cross-country piste ”Le Laisonnay”, marked by 
seven Thematic panels (flora, faune, geology...). Not difficult.

 Itinéraire ”Evetta” 

Départ : Sortie du hameau Chiserette sur la gauche. Sentier 
longeant la route jusqu’au hameau Le Bois. Peut se faire dans 
le sens inverse. Très facile.

“Evetta” tour  
Start on the left just after ”La chiserette”. The path follows the road 
to the hamlet Le Bois. Can be done the other way round. Very easy. 

2 h 30 6 km A/R 100 m

2 h 45 7 km A/R 100 m

1 h 1,6 km A/R 100 m

Ski de fond / Cross-country skiing

24 kilomètres de pistes aménagées, entretenues et sécurisées pour les amateurs 
de skating ou de style classique.
Egalement : Le Nordic Parc ( zone ludique avec bosses, sauts...) et une piste d’initia-
tion (gratuits).
22 bornes thématiques sont disposées tous les kilomètres sur l’ensemble des 
pistes de fond : faune, architecture, vie locale…
Accès payant aux pistes de ski de fond, achat des badges sur place :
Chalet ”Accueil ski de fond” Tél. 04 79 22 12 74

Escalade sur glace / Ice climbing

« La Tour de Glace » structure artificielle d’escalade sur glace, unique 
en Europe (hauteur : 24 m). Plusieurs voies aux inclinaisons variées offrent 
reliefs et difficultés multiples : une activite ludique originale à essayer.
Badges d’accès pour grimpeurs autonomes :
Chalet Accueil ski de fond - Tél. 04 79 22 12 74
Séances d’initiation (2h, matériel fourni) avec un guide : 
Office de Tourisme Tél. 04 79 55 06 55

The ice tower, an artificial structure for ice climbing, is unique in Europe 
(height: 24m). Several routes with various angles offer multiple reliefs and 
difficulties, 
for beginners as well as experienced climbers: a funny & original activity.
Self-sufficient climber: ticket for the access to the ice tower on sale at the Nordic 
chalet - Tel. +33 (0)4 79 22 12 74 . Initiation session (2h) with a guide (equip-
ment included): Tourist Office - Tel. + 33 (0)4 79 55 06 55

Espace Glacialis / Glacialis Museum

Au hameau le Bois - L’Espace Muséographique dédié aux glaciers de montagne :
Venez découvrir leur aspect scientifique, leurs dimensions historique et mytholo-
gique à travers une exposition ludique et interactive.
>>> Ouverture : lundi au vendredi, 14h à 18h
Tarifs : 3 €/adulte, 1,50 €/6-13 ans

At le Bois - The Museographic Center dedicated to the mountain glaciers
Come and find out the secrets of these giants, from their scientific aspects to 
their historical and mythological contexts, through a fun and interactive exhibi-
tion. English guidebook available
>>> Open Monday to Friday, 2pm to 6.00pm
Rates: 3 €/adult, 1,50 €/child aged 6-13

« Sur les traces des géants de glace » : Sortie raquettes sur Champagny le Haut
 puis visite guidée de l’Espace Glacialis.
Durée 3 h
Chaque lundi. 22 €/pers.
Réservation à l’Espace Glacialis, à l’Office de Tourisme ou à l’ESF.

« On the tracks of ice giants »: snowshoeing with a guide at Champagny le Haut 
and guided visit in the Espace Glacialis museum.
Duration: 3hrs
Every Monday. 22 €/pers.
Booking at Espace Glacialis, at the Tourist Office or at the ESF / French Ski School.

Avec un guide : de la randonnée raquettes d’initiation à celle accessible au plus 
grand nombre ou technique. 
Durée : de 2 h à 4 h 
Du lundi au vendredi. De 20 € à 36 €
Egalement sorties en nocturne avec diner en refuge
Réservation à l’ESF.

With an instructor: from a snowshoeing initiation to other itineraries accessible 
to most people or more technical
Duration: from 2hrs to 4hrs
From Monday to Friday. From 20 € to 36 €
Also: night hikes with traditional meal in a refuge
Booking at the ESF / French Ski School.

The cross-country skiers can practise all techniques (skate skiing or diagonal 
stride) on the 24km of marked and maintained ski runs. Ski passes for the ac-
cess to the runs are on sale at the Nordic chalet - Tel. +33 (0)4 79 22 12 74. Each 
kilometre on the cross-country pistes: 22 reading sign posts presenting fauna, 
architecture, local life...    Also: The Nordic Park (with fun workshops) and a piste 
for initiation (free).

Skijoëring (à partir de 10 ans) et balades à cheval (1h)
Location de poneys et poney-luge pour les enfants
Réservation : Le P’tit Ranch 06 89 78 15 64

Skijoëring (from 10 years old) and horse riding (1h)
Pony hire and pony sledging
Booking: Le P’tit Ranch +33 (0)6 89 78 15 64

Traîneau à chiens / Dog sledging

Balades assises, 2 ou 3 jours par semaine.
Circuit entre le chalet de ski de fond et la Chiserette. 
Renseignements : Office du tourisme Tél. 04 79 55 06 55

Mushing, 2 or 3 days a week.
Circuit between the Nordic chalet and la Chiserette. 
Information: Tourist office - Tel.+33 (0)4 79 55 06 55

Insolite / Unusual
À Champagny-le-haut, sur les pentes orientées au Sud (Adret), les bouquetins se ras-
semblent et profitent des rayons du soleil et de l’herbe dont ils se nourrissent ; on 
peut les distinguer avec des jumelles ; dès le mois de mars, ils descendent plus bas 
en altitude et peuvent être observés à l’oeil nu.
At Champagny-le-haut on slopes facing south (Adret), Ibex congregate and 
enjoy the sunshine and the grass they eat; they can be seen with binocu-
lars. From March they walk down lower in altitude and can be seen with 
the naked eye.
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INFORMATION SUR LE RISQUE D’AVALANCHES 
HORS DES PISTES BALISÉES ET DÉCLARÉES OUVERTES
Niveau du risque Signiication du 

drapeau
Stabilité du manteau neigeuxEchelle 

de risque
d’avalanche

Pictogrammes 
européens

Avalanche risk
European scale

Information sur
 le risque d’avalanche 

hors des pistes 
balisées et 

déclarées ouvertes

  Chiens interdits
No dogs allowed

  Chiens autorisés,
mais tenus en laisse
Dogs allowed, only on leash

Balisage des itinéraires
Sign posts for snowshoeing

Sorties raquettes accompagnées
Snowshoeing outings

Infos pratiques

• Accès possible au vallon de Champagny le Haut par navettes gratuites quotidiennes.
•  Pas de magasin de sport à Champagny le Haut : penser à louer vos raquettes, 

skis de fond et luges dans les magasins de Champagny Village.
• Cours de ski de fond, sorties raquettes encadrées : ESF - Tél. 04 79 55 06 40.
• Restaurant - bar disponible sur le vallon.
•  Certaines pistes peuvent être fermées en cas de risques d’avalanche. Se confor-

mer aux panneaux, informations et recommandations des pisteurs.

Practical information
• Daily free shuttle bus to Champagny le Haut.
•  No sport shop at Champagny le Haut; snowshoes, cross country skis & sledges 

can be rent at Champagny Village.
•  The French Ski School organizes snowshoeing outings and crosscountry skiing les-

sons. Tel. +33 (0)4 79 55 06 40
• Restaurant - bar at Champagny le Haut.
•  The paths may be closed in case of avalanche risk. Respect the post signs and 

the advice of the ski patrol.

Référence itinéraire / Trail reference number

Itinéraire piétons-raquettes damé / Pedestrian & snowshoeing
walk (prepared)

1

      Facile / Easy            Moyen / Medium            Difficile / Medium

Piste de ski de fond / Cross country tracks

Nordic park (gratuit) / Free

Départ traineau à chiens / Start to dogsledging

Ski joering - Equitation / Horse riding

Piste de luge / Sledging area

Escalade sur glace / Ice climbing

Tour de glace / Ice climbing tower

Espace Glacialis / Museum

Chalet d’Accueil-Forfaits-Secours / Départ pistes ski de fond

et itinéraires piétons - raquettes

Information-Ski-passes-Aid station / Start to ski tracks & walks

Vue panoramique / Panoramic view

Salle hors-sac / Indoor picnic room

Route principale / Main road

Parking / Car park

Arrêt navette / Shuttle stop

      Facile / Easy            Moyen / Medium            Difficile / Medium
Itinéraire raquettes tracé / Snowshoeing track

Itinéraire raquettes
Snowshoes itinerary

Itinéraires piétons et/ou raquettes
Pedestrian / Snowshoes itineraries Ski joëring - Equitation

 Ski joëring - Horse riding
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24, rue Salomon de Rothschild - 92288 Suresnes - FRANCE
Tél. : +33 (0)1 57 32 87 00 / Fax : +33 (0)1 57 32 87 87
Web : www.carrenoir.com

BANQUE POPULAIRE
Logo Quad
23/07/2018

ÉQUIVALENCE QUADRI

DÉGRADÉ CYAN 100 % MAGENTA 85 % NOIR 35 %
VERS CYAN 66 % MAGENTA 6 %

CYAN 100 % MAGENTA 85 % NOIR 35 %

CYAN 75 % MAGENTA 23 %

Ce fichier est un document d’exécution créé sur 
Illustrator version CS6.
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